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1. Bouuku pasvepu ca B [mm]ocBen ako uspuuHo He € yka3aHo gpyeo;

2. Bouuku Bepmukantu komu ca & [m], ocBen ako uspuuHo He e ykazaHo gpyeo;

3. Beuuku BepmukanHu Komu ca omHocumenHu, OcBeH QKo U3PUYHO He € YKO3aHO gpyeo;

4. Koma £0.000 cobnaga ¢ npuemama npu usepaxgaHemo Ha cbuiecmBybawama koHcmpykuus;

5. HeneaupaHu kauecmBeHu koHcmpykuuoHHu cmomaHu cnopeq knacugukauusma B8 BJIC EN 10020, & coomBemembue c
EN 10027-1:

— KoHempykuuoHHa cmomata 3a 2opewobanuyBaiu npoguau — knac S239R no BJIC EN 10025-2;

— KoHempykuuoHHa cmomata 3a 2opewobanuyBaiu nrocku npogykmu — knac S2350R no BAC EN 10025-2;

— KoHCmpyKUUOHHG CMOMGHG 30 cmygeHoozbHamuU kymuehu npoguau — knac S230R no BJIC EN 10219-1

6. lpogykmu om koHcmpykuuorHa cmomatg, B coomBemembue ¢ BJIC EN 10079:

~ TopewoBanuybaru I-npoguau no BAC EN 10034;

~ TopewoBauybaru U npoguau no DIN 1026-1, coomBemembawu Ha EN 10279;

— TopewoBanuyBanu venobu npoguau (L—npoguau) no BIC EN 10056-1, coombememBawu Ha BJC EN 10056-2;

— Cmygeropopmybaru kyxu npogunu — no BJIC EN 10219-2, cobmecmno ¢ BIC EN 10219-1;

— lopewobanuybaru cmomareru aucmoBe — coombemembawu wa BAC EN 10029;

1. 3aBapbyHu Mamepuanu:

— 0bmasaHu enekmpogu 3a pouro enekmpogbeobo 3aBapaBane E 46 no BAC EN 1SO 2560;

8. Beuuku 3aBapbuHu webobBe ga bbgam HenpekbcHamu, ocBeH ako He e ynoMeHamo gpyeo;

9. Bcuuku KoHMGKMHU 30HU Mexgy efemermume ga Bbgam 3aBapeHu, ocBeH Gko He e YKG3OHO gpy2o No Yepmexume;
10. 3aBapsbane B cmygeHoge@opMupaHUME 30HU Ha Kyxume npouiu ciegBa ga ce unbangBa camo creg
HOPMGAIU3UPAHEMO UM,

1. Beuuku 30Bapku  ce nograeam Ha Busyanen kowmpon coesacio BIC EN 150 17637, a 3aBapkume Ha nbaex npoBap ga ce
nognoxam 100% Ha gusuder konmpon upe3s ynmpasByk coenacio BIC EN 150 17640. Kpumepuu 30 npuemane Ha 3abapounu wiebobe
— cvenacio BJC EN 1S0 5817. Mpu Hanuuue Ha gegexmu ga ce usBbpwu gonbaHumeneH koHmpon 3a yemaroBsBane Ha xapakmepa
U pasmepume My U qa ce B3emam Mepku 30 omemparsBaremo My,

12. Bcuuku HeykasaHu 3aBapku ca ¢ kamem hy=5mm;

13. boamoBe ¢ wecmocmenta 2raba — no BAC EN ISO 4014, ygobnemBopabawu usuckBanusma Ha BAC EN SO 898-1:
M16, M20, knac no gkocm 9.6., ¢ HopMaiHa mouHocm;

4. Tatku wecmocmenru — no BJIC EN IS0 4052, ygoBaembopaBawu usuckbarusma wa BAIC EN 20898-2;

5. Iatibu, kpvenu, naocku — no BAC EN 1SO 7089;

6. lWatibu kdagpamnu, cmygeropopmoBaruy, 30 U-mpezepu ¢ 8% Hakno no DIN 454;

/. Beuuku 6onmoBu coequHeHua ce cocmosm om boam, gbe walibu u egHa 2alika, 0 Kbgemo e NocoyeHo no
Yyepmexume U om egHa knuHoBugHa walba ¢ HaknoH i=87%;

18. Beuuku bonmobe, 2atiku u watibu ga Bbgam 2anbaHusupany;

19. AHMUKOPO3UOHHA 30WUMA HA CMOMAHEHUME ENeMEHMU — Cb2AACHO CNeuupUKILUAMA Ha Bb3roxumens.

Mpu nunca Ha gpyeu gaHHu u usuckBaxus ce npenopbuBa ga ce usnbaxaba:

— nogeomoBka Ha noBbpxHocmma: cmpytiHo nouucmBae go cmene Ha uucmoma Sa2%  cbenacko cmangapm EN 150
12944 usu pabrocmoen (noBbpxsocmma mpabba ga Bbge NouUCTMEHA OM MEPMUUHU OKUCU, PbXQd, MACAEHU
3amMbpeabanus U npax u ga bbge cyxa);

— nbpBonauano nokpumue (epyng) —cBbpsBawo BewecmBo enokcug — gebenuna 60um;

~ MexguHHo nokpumue —cBbpabawo BewecmBo enokcug — gebenuna 60 um;

~ KpatHo nokpumue —cbbpsdawo bewecmbo enokcug — geberuna 60um;

Obwa geberura Ha awumama: min 180um;

20. AvmuxoposuoHHama 3awuma ga bbge cbBmecmuma ¢ npomubonoxapHama 6o;

21. AkepHume wnufiku no kamanoz Ha HILTI ga ce MoHmupam kamo ce cnasba CmpukmMHO MexHoNo2UAMA Ha
npousbogumens;

22. Koumakmro 3aBaperu pewembunu ckapu mun SP 330-34/38-3, npousbegeru no DIN 24537 (npomuBoxb3eauio
UBNbAHeHUe) U koHmakmHo 3aBapenu cmbabuwHu cmbnana ¢ Hocewu npomu 30/3mm, npousbegeru no DIN 24531;
2. VBrbsHeHuemo Ha napanemume ga cmaBa Ha nocodeHume no uempexume Mecma no gematlsy, GHAI02UYEH Ha
cowecmByBawume Ha obexkma makuba

24. HobonpegBugerume ywu 3a noBguzare ca npueogeu ga Hocsm camo nokpuBama korcmpykuus (2pegu 1 u nokpuBHa Bpbaka
lpu HeoBxogumocm om npemecmBare Ha usgaama koHcmpykuust caegba ga ce enasBam npegnucanusma, gageHu 6 opueunasHama
NPOEKMHA GOKyMeHmauus, kamo npegbapumento ce geMoHmupa Hobama cmoMakeHa KoHempykuus om koma +11,425 Hazope u
CMbABUWHUME paMeHd

25. bemoH

- 30 gygamenmu:  B20- cynpamoycmotiuub, omeoBapsw Ha kaac C 16/20 no BAC EN 206-1 u BIC EN 206-1/NA;
- 30 nognoxex bemor: B10, omeoBapaw Ha kaac C 8/10 no bJC EN 206-1 u BJIC EN 206-1 /NA;

— MuHUMaiHa gebenuna Ha nognoxHug bemow — 100mm;

26. bemoHobo nokpumue — murumym S0mm om Bcuuku cmpaky;

21. ApmupoBka

— OpebpeHa apmupobbura cmomana A-Ill, omeoBapawa Ha B420, knac no gykmunHocm B cvenacto BAC EN 10080 u
BIC 4758;

— 3akomBgHe u cHaxgare Ha apmupoBkama — cbenacHo usuckbarusma Ha HIBCK;

28. Beuuku omkpumu beau u pobobe Ha bemon ga umam 20X20mM @acku, ocBeH ako He e U3pUYHO YnOMEHaMO gpyeo;
29. Creg nonazaxe bemoxbm 3agbixumento ga ce Bubpupa ¢ mexaruuHu Bubpamopy;

30. Mskonom ga ce npueme om uXeHep—eeonoe Koimo ga ygocmoBepu gocmueaHemo Ha usqucaumaeHume noubenu
XOPAKMEpUCMUKU;

1. TlpoekmaHmbm cmpoumenieH UHXeHep € gibxeH ga 0gobpu Bcuuku apMupoBku npequ BemoHupane.

32. ®yngamermume ca opasmepeu 3a Ro=0.10MPg;

33. YnmbmHen obpamen Hacun, usnbixeH om cBexu 3emku nouBu. Ynabmuaba ce Ha naacmoBe ¢ gebenuna 15-25¢m,
go gocmu2aHe Ha cmeneH HA ynibmHaBane 95% om MakcumanHama 0beMHa NAbMHOCM HA CKelema Ha Mamepuaia
(BAC 17146), npu aunca Ha nognouBenu Bogu B uskong;

34. VbmeneHuama B npoekma ca HegonyemuMu B3 ga ce cbenacybam ¢ NPOEKMAHMA UAU YNbAHOMOWEHO OM HE2o NUUE,

35. OBACHUMeNHAMA 3ANUCKD U CMAMUYECKUME UBYUCAEHUS CO HEU3MEHHA YaCm OM NPOEKMHAMA GOKyMeHMAUUs;

6. Mpu usnbanerue Ha Bouuku CMP ga ce cnasBam usucakbarusma Ha peneBasmuume cmangapmy, 33BYT, MATCMP,

7. Tlapanemume cregBa ga ce wnbaHaBam no gematin aHanoeuuer Ha coecmByBawume Ha obexma, MecmonooxeHuemo uM qa
Ce 2Mlega no uepmexume. AHMUKOPO3UOHHA 3owuma U ubam Ha QuHAiHomo nokpumue — cbeacHo WBuckBausma Ha Branoxumens
lpu HeoBxogumocm om gonbHUMENHU gematiau U yKaaHUs ga ce mbpcu MpoekmaHma.
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З А Б Е Л Е Ж К И: 1. Всички размери са в [mm]освен ако изрично не е указано друго; 2. Всички вертикални коти са в [m], освен ако изрично не е указано друго; 3. Всички вертикални коти са относителни, освен ако изрично не е указано друго; 4. Кота ±0.000 съвпада с приетата при изграждането на съществуващата конструкция; 5. Нелегирани качествени конструкционни стомани според класификацията в БДС EN 10020, в съответствие с EN 10027-1: - Конструкционна стомана за горещовалцувани профили - клас S235JR по БДС EN 10025-2; - Конструкционна стомана за горещовалцувани плоски продукти - клас S235JR по БДС EN 10025-2; - Конструкционна стомана за студеноогънати кутиени профили - клас S235R по БДС EN 10219-1 6. Продукти от конструкционна стомана, в съответствие с БДС EN 10079: - Горещовалцувани I-профили по БДС EN 10034; - Горещовалцувани U профили по DIN 1026-1, съответстващи на EN 10279; - Горещовалцувани ъглови профили (L-профили) по БДС EN 10056-1, съответстващи на БДС EN 10056-2; - Студеноформувани кухи профили - по БДС EN 10219-2, съвместно с БДС EN 10219-1; - Горещовалцувани стоманени листове - съответстващи на БДС EN 10029; 7. Заваръчни материали: - Обмазани електроди за ръчно електродъгово заваряване Е 46 по БДС EN ISO 2560; 8. Всички заваръчни шевове да бъдат непрекъснати, освен ако не е упоменато друго; 9. Всички контактни зони между елементите да бъдат заварени, освен ако не е указано друго по чертежите; 10. Заваряване в студенодеформираните зони на кухите профили следва да се изпълнява само след нормализирането им; 11. Всички заварки  се подлагат на визуален контрол съгласно БДС EN ISO 17637, а заварките на пълен провар да се подложат 100% на физичен контрол чрез ултразвук съгласно БДС EN ISO 17640. Критерии за приемане на заваръчни шевове - съгласно БДС EN ISO 5817. При наличие на дефекти да се извърши допълнителен контрол за установяване на характера и размерите му и да се вземат мерки за отстраняването му; 12. Всички неуказани заварки са с катет h =5mm; ш=5mm; 13. Болтове с шестостенна глава - по БДС EN ISO 4014, удовлетворяващи изискванията на БДС EN ISO 898-1: M16, M20, клас по якост 5.6., с нормална точност; 14. Гайки шестостенни - по БДС EN ISO 4032, удовлетворяващи изискванията на БДС EN 20898-2; 15. Шайби, кръгли, плоски - по БДС EN ISO 7089; 16. Шайби квадратни, студеноформовани, за U-трегери с 8% наклон по DIN 434; 17. Всички болтови съединения се състоят от болт, две шайби и една гайка, а където е посочено по чертежите и от една клиновидна шайба с наклон i=8%; 18. Всички болтове, гайки и шайби да бъдат галванизирани; 19. Антикорозионна защита на стоманените елементи - съгласно спецификaцията на Възложителя.  При липса на други данни и изисквания се препоръчва да се изпълнява: - подготовка на повърхността: струйно почистване до степен на чистота Sa2   съгласно стандарт EN ISO 12  съгласно стандарт EN ISO 12944 или равностоен (повърхността трябва да бъде почистена от термични окиси, ръжда, маслени повърхността трябва да бъде почистена от термични окиси, ръжда, маслени замърсявания и прах и да бъде суха); - първоначално покритие (грунд) -свързващо вещество епоксид - дебелина 60μm; μm; m; ; - междинно покритие -свързващо вещество епоксид - дебелина  60μm; μm; m; ; - крайно покритие -свързващо вещество епоксид - дебелина  60μm; μm; m; ; Обща дебелина на защитата: min 180μm; μm; m; ; 20. Антикорозионната защита да бъде съвместима с противопожарната боя; 21. Анкерните шпилки по каталог на HILTI да се монтират като се спазва стриктно технологията на Анкерните шпилки по каталог на HILTI да се монтират като се спазва стриктно технологията на производителя; 22. Контактно заварени решетъчни скари тип SP 330-34/38-3, произведени по DIN 24537 (противохлъзгащо изпълнение) и контактно заварени стълбищни стъпала с носещи пръти 30/3mm, произведени по DIN 24531; 23. Изпълнението на парапетите да става на посочените по четрежите места по детайл, аналогичен на съществуващите на обекта такива; 24. Новопредвидените уши за повдигане са пригодени да носят само покривната конструкция (греди 1 и покривна връзка. При необходимост от преместване на цялата конструкция следва да се спазват предписанията, дадени в оригиналната проектна документация, като предварително се демонтира новата стоманена конструкция от кота +11,425 нагоре и стълбищните рамена; 25. Бетон - за фундаменти: В20-сулфатоустойчив, отговарящ на клас C 16/20 по БДС EN 206-1 и БДС EN 206-1/NA; - за подложен бетон: В10, отговарящ на клас C 8/10 по БДС EN 206-1 и БДС EN 206-1/NA; - минимална дебелина на подложния бетон - 100mm; 26. Бетоново покритие - минимум 50mm от всички страни; 27. Армировка - Оребрена армировъчна стомана A-III, отговаряща на В420, клас по дуктилност В съгласно БДС EN 10080 и БДС 4758; - Закотвяне и снаждане на армировката - съгласно изискванията на НПБСК; 28. Всички открити ъгли и ръбове на бетон да имат 20х20мм фаски, освен ако не е изрично упоменато друго; 29. След полагане бетонът задължително да се вибрира с механични вибратори; 30. Изкопът да се приеме от инженер-геолог който да удостовери достигането на изчислитлените почвени характеристики; 31. Проектантът строителен инженер е длъжен да одобри всички армировки преди бетониране. 32. Фундаментите са оразмерени за Ro=0.10MPa;  33. Уплътнен обратен насип, изпълнен от свежи земни почви. Уплътнява се на пластове с дебелина 15-25cm, до достигане на степен на уплътняване 95% от максималната обемна плътност на скелета на материала (БДС 17146), при липса на подпочвени води в изкопа; 34. Измененията в проекта са недопустими без да се съгласуват с проектанта или упълномощено от него лице; Измененията в проекта са недопустими без да се съгласуват с проектанта или упълномощено от него лице; 35. Обяснителната записка и статическите изчисления са неизменна част от проектната документация; 36. При изпълнение на всички СМР да се спазват изислкванията на релевантните стандарти, ЗЗБУТ, ПИПСМР; 37. Парапетите следва да се изпълняват по детайл аналогичен на съществуващите на обекта, местоположението им да се гледа по чертежите. Антикорозионна защита и цвят на финалното покритие - съгласно изискванията на Възложителя. При необходимост от допълнителни детайли и указания да се търси Проектанта.
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